
Madame de Lafayette, La Princesse de Clèves, 1678.

Lecture linéaire de l'excipit

Enfin monsieur de Nemours y alla lui-même, sur le prétexte d'aller à des bains. Elle

fut  extrêmement  troublée  et  surprise  d'apprendre  sa  venue.  Elle  lui  fit  dire  par  une

personne de mérite qu'elle aimait et qu'elle avait alors auprès d'elle, qu'elle le priait de ne

pas trouver étrange si elle ne s'exposait point au péril de le voir, et de détruire par sa

présence des sentiments qu'elle devait conserver ; qu'elle voulait bien qu'il sût, qu'ayant

trouvé que son devoir et son repos s'opposaient au penchant qu'elle avait d'être à lui, les

autres  choses  du monde  lui  avaient  paru  si  indifférentes  qu'elle  y  avait  renoncé  pour

jamais;  qu'elle  ne  pensait  plus  qu'à  celles  de  l'autre  vie,  et  qu'il  ne  lui  restait  aucun

sentiment que le désir de le voir dans les mêmes dispositions où elle était. 

Monsieur de Nemours pensa expirer de douleur en présence de celle qui lui parlait. Il

la pria vingt fois de retourner à madame de Clèves, afin de faire en sorte qu'il la vît ; mais

cette personne lui dit que madame de Clèves lui avait non seulement défendu de lui aller

redire aucune chose de sa part, mais même de lui rendre compte de leur conversation. Il

fallut enfin que ce prince repartît, aussi accablé de douleur que le pouvait être un homme

qui perdait toutes sortes d'espérances de revoir jamais une personne qu'il aimait d'une

passion la plus violente, la plus naturelle et la mieux fondée qui ait jamais été. Néanmoins

il ne se rebuta point encore, et ii fit tout ce qu'il put imaginer de capable de la faire changer

de dessein. Enfin, des années entières s'étant passées, le temps et l'absence ralentirent sa

douleur et éteignirent sa passion. Madame de Clèves vécut d'une sorte qui ne laissa pas

d'apparence qu'elle pût jamais revenir. Elle passait une partie de l'année dans cette maison

religieuse, et l'autre chez elle ; mais dans une retraite et dans des occupations plus saintes

que celles des couvents les plus austères ; et  sa vie,  qui  fut  assez courte, laissa des

exemples de vertu inimitables. 
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